
 
 

 
 

 
Dit document volledig ingevuld en ondertekend afgeven bij het afhalen van het roadbook a.u.b. 
Veuillez rendre ce document, dûment remplis et signé, lors de la distribution du roadbook svp. 

Please hand over this document, duly completed and signed, at the distribution of the roadbook. 
 

Startnummer / Numéro de départ /  
Entry number 

 
………………………. 

Piloot / Pilote / Driver  
………………………. 

Co-Piloot / Co-pilote / Co-driver  
………………………. 

Verkenningswagen / Voiture de reconnaissances / Recce car 
Nrplaat / Plaque d’immatriculation /  
Licence plate 

 
………………………. 

Merk / Marque / Make   
………………………. 

Type / Type / Model  
………………………. 

Kleur / Couleur / Color  
………………………. 

Eigenaar / Propriétaire / Owner  
                    Naam / Nom / Name  

………………………. 

                    Straat / Rue / Street  
………………………. 

                    Postcode / Code postale / Zip  
………………………. 

                    Plaats / Ville / City  
………………………. 

                    Tel  
………………………. 

 
 
Tijdens de verkenningen moet de “Recce” sticker met startnummer in de rechterbovenhoek van de voorruit geplaatst 
worden. 
 
Pendant les reconnaissances l’autocollant “Recce” avec le numéro de départ doit obligatoirement être placé à droit en 
haut de la pare-brise. 
 
During the reconnaissance the “Recce” sticker with the entry number must be placed at the top right of the front 
window. 
 

Handtekening / Signature 
 
 
 
 


